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Features: Replacement
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Model: Silver Pigeon
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Sicherheitshinweise für das BERETTA SP3 12 GAUGE
GOLD STOCK FOREND SET

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das BERETTA SP3 12 GAUGE GOLD STOCK FOREND SET entschieden haben.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Entsorgung des
Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden.
Bewahren Sie diese Anleitung für zukünftige Referenzen auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde, unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile ordnungsgemäß montiert sind.
Achten Sie auf Ihre Umgebung und vermeiden Sie Ablenkungen während der Nutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie das Produkt vorsichtig aus der Verpackung.
Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind.
Befolgen Sie die Montageanleitung, um das Produkt korrekt zu installieren.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Verbindungen fest angezogen sind.

Nutzung:

Halten Sie das Produkt stets mit beiden Händen.
Achten Sie darauf, dass keine Hindernisse in der Nähe sind, die Verletzungen verursachen könnten.
Verwenden Sie das Produkt nur nach den Anweisungen in dieser Anleitung.
Bei Problemen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an eine Fachkraft.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen über die
entsprechenden Kanäle bearbeitet werden.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer hat für uns oberste Priorität. Bitte befolgen Sie die oben genannten
Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere Verwendung des BERETTA SP3 12 GAUGE GOLD STOCK
FOREND SET zu gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken zögern Sie nicht, sich an die zuständigen Stellen zu
wenden.
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Safety Instruction Guide for BERETTA SP3 12 Gauge
Gold Stock Forend Set Right Hand

Introduction
Thank you for choosing the BERETTA SP3 12 Gauge Gold Stock Forend Set Right Hand. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in the user manual.
Always handle the product with care to prevent accidents or injuries.
Store the product in a safe and secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear. If any issues are found, discontinue use
immediately.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the product.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using the product.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms.
Ensure that the firearm is unloaded when installing or adjusting the forend set.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent damage and ensure safety.
Do not modify or alter the product in any way, as this may compromise safety and performance.
Keep the product away from heat sources and open flames.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing forend from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the BERETTA SP3 Gold Stock Forend Set with the firearm's mounting points.
Securely attach the forend set using the provided hardware, ensuring it is tightened to prevent
movement during use.
Doublecheck that the forend is properly installed before proceeding to use the firearm.

Usage:

Before using the firearm, perform a safety check to ensure it is functioning correctly.
When firing, maintain a firm grip on the firearm and keep your finger off the trigger until ready to shoot.
Always be aware of your target and what is beyond it before firing.
After use, clean the firearm and forend set according to the manufacturer's recommendations to
maintain performance and safety.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the product is damaged beyond repair, contact your local waste disposal authority for guidelines on safe
disposal.
Do not dispose of the product in regular household waste; follow local regulations for hazardous materials if
applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns, please reach out to the designated EU contact point for assistance. Make sure
to have the product details available for reference.



By following these safety guidelines and instructions, you will help ensure a safe and enjoyable experience with your
BERETTA SP3 12 Gauge Gold Stock Forend Set Right Hand. Thank you for your attention to these important safety
measures.
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Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Culasse et de
Devant en Bois d'Or Beretta SP3 12 Gauge

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de culasse et de devant en bois d'or pour votre Beretta SP3 12 gauge. Ce produit a
été conçu pour offrir une performance optimale tout en respectant les normes de sécurité en vigueur. Ce guide vous
fournira des instructions claires et des conseils de sécurité pour garantir une utilisation sécurisée et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.
Conservez ce guide à portée de main pour des références futures.
Vérifiez régulièrement l'état de l'ensemble pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais l'ensemble à la portée des enfants.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les rappels de produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser l'ensemble en bois si vous remarquez des fissures, des éclats ou d'autres dommages.
Évitez d'exposer l'ensemble à des températures extrêmes ou à l'humidité excessive.
Utilisez uniquement des produits de nettoyage recommandés pour l'entretien de l'ensemble en bois.
Ne modifiez pas l'ensemble d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation et de l'entretien.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que votre Beretta SP3 est déchargé et en sécurité avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Retrait de l'Ancien Ensemble :

Retirez l'ancien ensemble de culasse et de devant en suivant les instructions du fabricant.
Inspectez la zone d'installation pour tout débris ou dommage.

Installation du Nouvel Ensemble :

Positionnez l'ensemble de culasse et de devant en bois d'or sur l'arme.
Fixez l'ensemble en suivant les instructions spécifiques du fabricant pour votre modèle.
Assurezvous que toutes les pièces sont bien serrées et sécurisées.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que l'ensemble est en bon état.
Utilisez l'arme conformément aux instructions du fabricant, en respectant toutes les règles de sécurité
relatives aux armes à feu.
Ne chargez l'arme qu'au moment de l'utilisation et ne la laissez jamais chargée lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'ensemble en bois dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en bois.
Si l'ensemble est endommagé, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur l'élimination
appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour les questions de sécurité des produits.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous vous encourageons à
suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre ensemble de culasse et de devant en
bois d'or Beretta SP3 12 gauge.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Okładzin i
Rękojeści BERETTA SP3 12 GAUGE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Złotych Okładzin i Rękojeści BERETTA SP3 12 GAUGE. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby uniknąć ewentualnych zagrożeń.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku zgodnego z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu, aby upewnić się, że nie wykazuje oznak uszkodzeń.
Używaj produktu zgodnie z instrukcjami, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zainstalowany przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zachowaj szczególną ostrożność, gdy używasz produktu w warunkach o ograniczonej widoczności.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia przed rozpoczęciem instalacji.
Postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w dokumentacji produktu.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie

Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj stan produktu podczas użytkowania.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań użytkowania i skontaktuj
się z serwisem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu, aby upewnić się, że produkt jest utylizowany w sposób
ekologiczny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z
przedstawicielem firmy lub odwiedź stronę internetową producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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BERETTA SP3 12 GAUGE GOLD STOCK FOREND SET
RIGHT HAND Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa BERETTA SP3 12 GAUGE GOLD STOCK FOREND SET RIGHT HAND tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä
ohje auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että olet riittävän kokenut sen käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen käsittelyä.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työskentelet puhtaalla ja tasaisella pinnalla.
Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Seuraa valmistajan ohjeita asennuksen aikana.
Varmista, että kaikki ruuvit ja kiinnikkeet ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:

Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen ensimmäistä käyttökertaa.
Aseta ase tukevasti olkapäälle ja varmista, että ote on turvallinen.
Käynnistä ase vain silloin, kun olet valmis ampumaan.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoa ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Varmista, että kaikki kysymyksesi käsitellään asianmukaisesti.

Huomioi, että tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata aina
annettuja ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro produkt

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu pažby Beretta SP3 12 Gauge Gold Stock Forend Set pro praváky. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečnosti, používání a údržbě produktu, které vám pomohou zajistit bezpečné a
efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlený účel.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo nedostatky, okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte
prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s produktem dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami.
Používejte ochranné brýle a rukavice, pokud je to možné, abyste se chránili před zraněním.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud jste pod vlivem alkoholu nebo drog.
Při instalaci a používání produktu se ujistěte, že máte dostatek prostoru a stabilní povrch.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Před instalací si připravte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že je produkt čistý a suchý před začátkem instalace.
Následujte přiložené instrukce pro správnou instalaci pažby a předního dílu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utažené.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte funkčnost produktu.
Používejte produkt pouze na určených místech a v souladu s doporučením výrobce.
Po použití důkladně vyčistěte produkt a správně ho skladujte.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho bezpečně, aby nedošlo k úrazu nebo
poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici údaje o produktu, jako je model a číslo výrobku.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto návodu. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


